
Қызметтерді сатып алу жөнінде шарт  №1064848/2025/1

"Қазақстан темір жолы" Ұлттық компаниясы" акционерлік қоғамы, бұдан әрі Тапсырыс беруші деп аталатын, Сенімхат №4170048195
31.12.2024  бастап  негізінде  қызмет  ететін  "ҚТЖ" ҰК "АҚ -"  Магистральдық  желі  дирекциясы "филиалын  жабдықтау  жөніндегі
директордың орынбасары Пирметов Курбанали Хабибулаевич атынан, бір жағынан, және "KTZ Express" АҚ  бұдан әрі Исполнитель деп
аталатын, Сенімхат №4177275010 06.01.2025 бастап негізінде қызмет ететін Қамтамасыз ету департаментінің директоры РАЙМБЕКОВ
ЖАЙЫК АСКАРУЛЫ атынан, екінші жағынан, бірге «Тараптар» деп аталатын, және жеке жоғарыда аталғандай «Тарап» деп аталатын,
«Самұрық-Қазына» АҚ Директорлар кеңесімен бекітілген (2022 жылғы «03» мамыр №193) ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының
және акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан көп пайызы меншік немесе сенімгерлік басқару құқығында «Самұрық-Қазына»
АҚ-ға тікелей немесе жанама түрде тиесілі ұйымдардың сатып алу қызметін басқару тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес және Бір көзден
сатып алу туралы шешім № 1064848 негізінде осы қызметтерді сатып алу жөнінде шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты және төмендегідей
келісімге келді.

1. Шарттың Мәні
1.1. Орындаушы Тапсырыс берушіге жүк вагондарын мүліктік жалдауға (жалға алуға) беру жөніндегі қызметтерді (бұдан әрі –қызметтер)
көрсетуге, ал Тапсырыс беруші көрсетілген қызметтерге ақы төлеуге міндеттенеді.
 1.2. Тәулігіне бір вагонды жалдау ақысы (бұдан әрі - жалдау ақысы) 10 727,85 ( он мың жеті жүз жиырма жеті) теңгені 85 тиын ҚҚС
құрайды.  Орындаушының Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес осы Шарт бойынша жалдау ақысының мөлшерлемесін
өзгертуге, бұл туралы Тапсырыс берушіні алдағы баға өзгергенге дейін күнтізбелік 30 (отыз) күн бұрын хабардар ете отырып, құқығы бар.
Вагон-тәулікте көрсетілген сатып алынатын қызметтердің жалпы көлемі Шарттың ажырамас бөлігі  болып табылатын Шартқа № 1
қосымшада көрсетілген.
1.3. Ұсынылатын жүк вагондары (фитингтік платформалар) (бұдан әрі – вагондар) Қазақстан Республикасы Инвестициялар және даму
министрінің 2015 жылғы 30 сәуірдегі № 544 бұйрығымен бекітілген Теміржол көлігін техникалық пайдалану қағидаларының талаптарына
сәйкес келуге тиіс.
 1.4. Орындаушы ұсынатын Вагон қызметтері Орындаушыға меншік, сенімгерлік басқару немесе өзге де заңды негізде тиесілі болады.
 1.5. Тапсырыс беруші қызмет көрсету кезінде тартылған вагондардың пономерлік тізімі Орындаушы вагондарының тізбесінде көрсетіледі
(осы Шартқа № 5 қосымша) және осы Шарттың ажырамас бөлігі болып табылады.
 1.6. Көрсетілетін қызметтер вагондар Тапсырыс берушінің арнайы және техникалық қажеттіліктерін қамтамасыз ету үшін, сондай-ақ
тасқын суларды өткізу жөніндегі іс-шараларды орындау үшін пайдаланылады.
1.7.  Тапсырыс беруші Орындаушының вагондарында жүктерді  тасымалдау кезінде тасымалдау құжаттарын ресімдеу,  тарифтерді,
қосымша операциялар үшін алымдарды және тасымалдауға, жолдарда тұрып қалуға байланысты өзге де тиесілі төлемдерді есептеу және
қолдану тәртібі Тапсырыс берушінің есебінен жүргізіледі.

2. Қызметтердің құны және есеп айырысу тәртібі
2.1. Қызметтердің құны осы Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын осы Шартқа № 1 қосымшада көрсетілген.
 2.2. Көрсетілетін қызметтердің жалпы құны 23 493 997,63 (жиырма үш миллион төрт жүз тоқсан үш мың тоғыз жүз тоқсан жеті) 63 (алпыс
үш) тиынды құрайды. (бұдан әрі-шарттың жалпы сомасы).
 2.3. Осы Шарт бойынша жалға алудың толық күнтізбелік айы үшін көрсетілген қызметтер көлемін айқындау үшін Есепті кезең ағымдағы
айдың бірінші күні сағат 00-00-ден бастап ағымдағы айдың соңғы күні сағат 23-59-ға дейінгі күнтізбелік ай болып табылады. Толық емес
күнтізбелік жалдау айы үшін көрсетілген қызметтердің көлемін айқындау үшін есептік кезең фитингтік платформаларды жалға беру
күнінен кейінгі  ағымдағы айдың тәулік сағат 00-00 -  ден бастап ағымдағы айдың соңғы күнінің 23-59 сағатына немесе фитингтік
платформаларды Орындаушыға қайтару күнінен кейінгі тәуліктің 23-59 сағатына дейінгі кезең болып табылады.
2.4. Жүк фитингтік платформаларды жалға беру бойынша қызметтер көлемін есептеу тәртібі мынадай түрде жүзеге асырылады:
2.4.1.  Тапсырыс берушінің арнайы және техникалық қажеттіліктерін қамтамасыз ету үшін, сондай-ақ осы Шартқа № 5 қосымшада
көрсетілген тасқын суларды өткізу жөніндегі іс-шараларды орындау үшін Орындаушының пайдаланылған жүк фитинг платформалары
үшін ақы төлеу жүк фитинг платформаларын Тапсырыс берушінің пайдалануына беру кезінде вагон-тәулік саны үшін жүргізіледі;
2.4.2. Ай аяқталғаннан кейін Орындаушы ай сайын, есептік айдан кейінгі 5 (бесінші) күнге дейін Тапсырыс берушіге жалға алынған жүк
вагондарының тізілімін (осы Шартқа № 4 қосымша)ұсынады;
 2.4.3.  Көрсетілген  қызметтер  актісін  (осы  Шартқа  №  6  қосымша)  Орындаушы  есепті  кезеңде  тапсырыс  берушіде  вагондардың
пайдалануда болатын вагон-тәулік санының тізілімі негізінде қалыптастырады. Жалға алынған вагондар бойынша вагон-тәулікті есептеу
Ақпараттық жүйелер арқылы жүргізіледі;
2.4.4. Тапсырыс беруші мен орындаушы арасында нақты көрсетілген қызметтердің ай сайынғы көлемі үшін соманы есептеу Тараптар
көрсетілген қызметтер актісіне (осы Шартқа № 6 қосымша) қол қойған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін
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мерзімде және орындаушы жазып берген электрондық шот-фактура негізінде"электрондық шот-фактуралар"ақпараттық жүйесі арқылы
жүргізіледі.
2.5. Тапсырыс беруші көрсетілген қызметтер актісіне ескертулер болмаған жағдайда орындаушыдан алған күннен бастап күнтізбелік 5 күн
ішінде Орындаушыға бір данасын (қол қойылған және мөр бедерімен куәландырылған) қайтаруға не көрсетілген қызметтер актісінде
анықталған кемшіліктер туралы Орындаушыға хабарлама жіберуге міндетті.
2.6. Тараптар тоқсан сайын салыстыру актісіне қол қоя отырып, вагондарды жалға алу үшін өзара есеп айырысуларды салыстырып
тексеруді жүргізеді.
2.7. Жалдау ақысы келесі жағдайларда алынбайды:
2.7.1. вагондардың жоспарлы жөндеу түрлерінде болған кезеңінде, ВУ-23 нысанындағы вагондарды жұмыс істемейтін паркке ауыстыру
туралы хабарламаны ресімдеген күннен бастап Ву-36 нысанындағы вагонды жөндеуден қабылдау туралы хабарламаны ресімдеген күнге
дейін;
 2.7.2. жоспарлы жөндеу түрі жүргізілгеннен кейін пайдаланудың кепілдік мерзіміне төтеп бере алмаған технологиялық сипаттағы ақаулар
бойынша ағымдағы ағытпалы жөндеуде вагондардың болуы кезеңінде;
2.7.3. Ву-25 нысанындағы актілер ресімделген, қозғалыс қауіпсіздігінің бұзылуына байланысты (апат, авария, жұмыстағы некенің ерекше
жағдайы, жұмыстағы неке жағдайы, жұмыстағы қиындық, қозғалыс қауіпсіздігінің өзге де бұзылулары) вагондардың жөндеуде болуы
кезеңінде Тапсырыс берушінің кінәсінен болмаған;
2.7.4. жалға алынған вагондардың жүруіне тыйым салынуына байланысты тоқтаған сәттен бастап теміржол әкімшілігінің талабы бойынша
қозғалыс қауіпсіздігіне қатер төндіретін Вагондардың техникалық жай-күйіне, оның ішінде конвенциялық тыйымдарға тыйым алынғанға
дейін байланысты.
2.8. Төлем нысаны қолма-қол ақшасыз есеп айырысу немесе қарсы талаптарды есепке жатқызу.
 2.9. 2.4-тармақта көрсетілген құжаттарды ұсынбаған немесе ұсынуды кешіктірген жағдайда. осы Шарттың қызметтерге ақы төлеу мерзімі
орындаушының құжаттарды ұсынуды кешіктіру мерзіміне сәйкес қозғалады.
2.2. Қызмет көрсету мерзімі

3. Қызмет көрсету мерзімі
3.1. Қызмет көрсету мерзімі: 3.1.1. Басталуы: шартқа қол қойылған сәттен бастап; 3.1.2. Аяқталуы: 2025 жылғы 31 желтоқсан.

4. Тараптардың құқықтары мен міндеттері
4.1. Орындаушы міндетті:
4.1.1. Тапсырыс берушіге көрсетілген қызметтер актісін ұсынған кезде Тараптар көрсетілген қызметтер актісіне қол қойған күннен бастап
күнтізбелік 15 (он бес)  күннен кешіктірмей орындаушы "электрондық шот-фактуралар" ақпараттық жүйесі  арқылы жазып берген
электрондық шот-фактураны және Шартқа № 3 қосымшаға сәйкес нысан бойынша елішілік құндылық үлесі бойынша есептілікті ұсынсын;
4.1.2. сапалы қызмет көрсетуді қамтамасыз ету;
4.1.3. 3.1-тармақта көрсетілген мерзімде қызмет көрсету. Шарт;
4.1.4. Шарттың қолданылу мерзімі ішінде жөндеудің жоспарлы түрлерінің, қажетті қосалқы бөлшектер мен доңғалақ жұптарын бере
отырып,  ағымдық ағытып жөндеудің,  сондай-ақ жоспарлы жөндеу түрлерін жүргізгеннен кейін пайдаланудың кепілдік  мерзіміне
шыдамаған  және  вагондардың тораптары мен  бөлшектерінің  жасырын ақауларының болуына  байланысты пайдалану  процесінде
ағытылған вагондарды жөндеудің орындалуын қамтамасыз ету;
4.1.5.  тасымалдау құжаттарының толық жиынтығын ресімдей отырып,  жоспарлы жөндеу түрлеріне/с  жүк вагондарын жөнелтуді,
құжаттарды кредиттен босатуды, жөндеу кәсіпорындарының тарту жолдарына/с вагондарын беруді және жинауды өз есебінен жүргізу;
4.1.6. Тапсырыс берушіге 2.4-тармақта көрсетілген барлық қажетті құжаттарды уақтылы ұсыну. осы Шарттың
4.1.7. Тапсырыс берушінің жазбаша сұрау салуы келіп түскен күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге шарттың
орындалуы бойынша ақпарат беруге;
4.2. Орындаушының құқығы бар:
4.2.1. Тапсырыс берушіден шарт талаптарына сәйкес өзі көрсеткен қызметтерге ақы төлеуді талап ету.
4.2.2. жалға берілген Вагондардың техникалық жай-күйіне түгендеу, бағалау және тексеру жүргізу және Тапсырыс берушіге осы Шарттың
талаптарына қайшы келетін әрекеттерді тоқтату туралы нұсқаулар беру;
4.2.3.  жоспарлы жөндеу түрлерін орындау үшін тапсырыс берушіден вагондарды қайтаруды талап ету;  4.2.4.  Тапсырыс берушіге
хабарламаны алып қоюдың болжамды күніне дейін күнтізбелік 30 (отыз) күн бұрын жолдай отырып, жұмыс паркі қатарынан вагондарды
ішінара немесе толық қайтаруды талап етуге; 4.2.5. Тапсырыс берушіге вагондарды пайдалану және оларды нысаналы пайдалану тәртібін
бұзушылықтарды жою туралы орындау үшін міндетті нұсқаулар беру;
4.2.6. Тапсырыс беруші осы Шарт бойынша жалдау мерзімі өткеннен кейін вагондарды қайтарған кезде, сондай-ақ оны мерзімінен бұрын
бұзған кезде кемшіліктер анықталған кезде вагондарды қабылдамауға тиіс.
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4.3. Тапсырыс беруші міндетті:
4.3.1. Орындаушыға көрсетілген қызметтерге шарт талаптарына сәйкес ақы төлеу;
4.3.2. осы Шарттың 2-бөліміне сәйкес жалдау ақысын уақтылы және толық көлемде төлеу;
4.3.3. ұсынылатын Жүк вагон паркін шарт талаптарына сәйкес пайдалану;
4.3.4. қолданыстағы: - жүктерді тасымалдау ережелеріне; - жүктерді тиеу мен бекітудің техникалық шарттарына; - қауіпсіздік техникасы
қағидаларына; - қауіпті жүктерді тасымалдау қағидаларына; - өртке қарсы Қағидаларға; - санитариялық-эпидемиологиялық нормаларға; -
тиеу-түсіру және маневрлік жұмыстарды жүргізу кезінде сақталуын қамтамасыз ету жөніндегі талаптарға сәйкес вагондарды пайдалануды
жүзеге асыру ГОСТ 22235-2010;
4.3.5. актілер бойынша вагондарды жалға алғаннан кейін күнтізбелік 30 (отыз) күн ішінде автоматтандырылған дерекқорда (ЖА АЕО ШБ
БДБ) "жалға алу" және "арнайы техника"белгісі тіркелсін;
4.3.6. жөндеудің жоспарлы түрлерін орындау үшін орындаушы көрсеткен мерзімдерде вагондарды бекіту деректемелерін алдын ала алып
тастап, жүк қалдықтарынан тазартып, қажет болған жағдайда жуып, бумен пісіріп, дезинфекциялап қайтару;
4.3.7. Тапсырыс берушінің кінәсінен вагондар жоғалған, бүлінген жағдайда, оларды пайдалану кезінде вагондардың жоғалуы немесе
келтірілген зақым жойылған, бүлінген күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күн ішінде жойылсын не Орындаушының келісімімен Шарттың
5.4-тармағына және 5.5-тармағына сәйкес вагонның жоғалуы, зақымдануы нәтижесінде келтірілген залалды өтеуге;
4.3.8. вагонның тораптарын немесе бөлінген бөлшектерін ауыстыру (қайтару кезінде немесе пайдалану процесінде) немесе оларды жоғалту
кезінде Тапсырыс беруші өз есебінен және өзінің келісімдері бойынша техникалық жай-күйі бойынша жоғалғандарға ұқсас тораптар мен
бөлшектерді орнатуды жүргізеді;
4.3.9. осы Шарт бойынша жалдау мерзімі аяқталған күні, сондай-ақ оны мерзімінен бұрын бұзған кезде вагондарды техникалық жарамды
күйде беру станциясындағы акті бойынша Орындаушыға қайтару және қалыпты тозуды ескере отырып, алдын ала деректемелерді,
бекітпелерді алып тастап, жалдау трафареттерін сырлап, жүк қалдықтарынан тазартып, тікелей мақсаты бойынша одан әрі пайдалануға
жарамды;
4.3.10. Шарттың қолданылу мерзімі ішінде Шарт бойынша берілетін Жүк вагон паркін тиісті жағдайда ұстау;
4.3.11. Орындаушының, санитарлық қадағалау қызметтерінің және Қазақстан Республикасы заңнамасының және оларды пайдалану мен
пайдалану тәртібіне, тиеу-түсіру жұмыстарын жүргізу кезінде сақталуын сақтауға қатысты өзге де нормалардың сақталуын бақылайтын
басқа да мемлекеттік органдардың өкілдерін вагондарға жіберуге;
4.3.12. жалға берілген вагондарға,  екі жағынан алынбайтын бояумен "жалға алынған", "Нұр-сұлтан-1 станциясына жедел қайтару"
трафареттерін, заңды тұлғаның атауын, жалдау мерзімін өз есебінен салу;
4.3.13. Орындаушының жазбаша келісімінсіз вагондарды иеліктен шығармауға, үшінші тұлғаларға қосалқы жалға бермеуге;
4.3.14. Орындаушының осы Шарттың талаптары бойынша өз құқықтарын іске асыруы үшін кедергілер тудырмауға;
4.3.15. жалға берілген мүліктің сақталуын, тиісті жұмыс істеуін және пайдаланылуын қамтамасыз ету.
4.3.16. осы Шартта және Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген басқа да міндеттерді атқару.
4.4. Тапсырыс берушінің құқығы бар:
4.4.1. осы Шарттың талаптарына сәйкес жалға алынған вагондарды пайдалануға;
4.4.2. пайда алушы Орындаушыны айқындай отырып, вагондарды ықтимал зақымданудан, жоғалудан және/немесе өзге сақтандыру
жағдайының туындауынан сақтандыру;
4.4.3. осы Шартта және Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген басқа да құқықтарды жүзеге асыру.
4.4.4. шарттың толық көлемінде, сапасында және талаптарында қызмет көрсетуді талап ету

5. Тараптардың Жауапкершілігі
5.1. Тапсырыс берушінің кінәсінен көрсетілген қызметтер үшін төлем мерзімі өткен жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға мерзімі
өткен әрбір күн үшін мерзімі өткен төлем сомасының 0,1% (бір жүзден бір пайызы) мөлшерінде өсімпұл төлейді, бірақ мерзімі өткен төлем
сомасының 1% (бір пайызынан) аспайды.
5.2. Орындаушы қызметтер көрсетуден бас тартқан, қызметтер көрсетпеген жағдайда (шарттың 7-бөлімінде көзделген немесе оларды
тиісінше көрсетпеген жағдайларды қоспағанда) Орындаушы көрсетілмеген немесе тиісінше көрсетілмеген қызметтердің әрбір күні үшін
көрсетілмеген немесе тиісінше көрсетілмеген қызметтер құнының 0,1% (нөл бүтін жүзден бір пайызы) мөлшерінде өсімпұл төлейді, бірақ
10% - дан аспайды (он пайыз) көрсетілмеген немесе тиісінше көрсетілмеген қызметтердің құнынан.
5.3. Вагондар жоспарлы жөндеу түрлеріне немесе ағымдағы ағытып жөндеуге жөнелтілген, жылжымалы құрам, контейнерлер, алмалы-
салмалы тасымалдау құрылғылары және жүк вагондарын пакеттеу құралдары жоғалған,  бүлінген немесе  жоғалған жағдайда жүк
вагондарын пайдаланғаны үшін төлем ВУ-23 нысанындағы актілерге қол қойылған күннен бастап тоқтатылады. 5.4. Жылжымалы құрам,
контейнерлер, алмалы-салмалы Тасымалдау құралдары мен пакеттеу құралдары бүлінген немесе жоғалған жағдайда кінәлі тараптан
меншік иесінің (иесінің) пайдасына жоғалған мүліктің немесе қажетті жөндеудің құны, сондай-ақ жоғалған мүлік немесе қажетті жөндеу
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құнының 50 (елу) пайызы мөлшерінде айыппұл өндіріледі. ВУ-23, ВУ-25 нысандарының актілеріне қол қойылған күннен бастап 10 (он)
жұмыс күні ішінде қойылған Орындаушының шоты негізінде. Жүк вагонының баланстық құнын немесе жүк вагонын қажетті жөндеу
құнын төлеуді Тапсырыс беруші орындаушыдан тиісті шот алған күннен бастап 30 (отыз) жұмыс күні ішінде жүргізеді.  Бұл ретте
Орындаушы Шарт бойынша жіберіп алған пайданы ұсынбайды.
5.5. Орындаушының вагондары үшінші тұлғаның кінәсінен, оның ішінде Алып тастау дәрежесіне дейін бүлінген кезде Орындаушы мен
вагондардың меншік иесі өкілдерінің міндетті қатысуымен Тапсырыс берушінің құрылымдық бөлімшелері белгіленген тәртіппен ВУ-25
нысанындағы вагондардың зақымданғаны туралы актіні және кінәлі адамды айқындау туралы хаттаманы жасайды. ВУ-25 нысанындағы
актінің бір данасы кінәлі тарапқа залалды өтеу үшін және заңнамада көзделген айыппұл санкцияларын көрсету үшін вагон иесінің өкіліне
тапсырылады.
5.6. Үшінші тұлғаның кінәсінен жүк вагондары жоғалған, бүлінген жағдайда, вагондардың меншік иесі тиісті талап-арыз жұмысын дербес
жүргізеді.
5.7.  Бір Тарап Шарт талаптарын бұзған кезде екінші Тарап шеккен залалдар Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген
тәртіппен өтеледі.
5.8. Тапсырыс беруші көрсетілген қызметтерден бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға Орындаушының құжатталған
барлық шығыстарын төлейді.
5.9. Шартта көзделмеген өзге де жағдайларда Шарт талаптарын орындамағаны немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан
Республикасының заңнамасында көзделген жауаптылықта болады.

6. Шартты Бұзу
6.1. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген жағдайларда немесе 6.2-тармақтарда көзделген шартты орындаудан
біржақты бас тартылған жағдайларда тараптардың келісімі бойынша бұзылуы мүмкін., 6.3. және 6.4. Келісім-шарт.
6.2. Тапсырыс беруші шартты орындаудан бас тартуға құқылы:
6.2.1. Орындаушының 3.1-тармақта көзделген қызметтер көрсету мерзімдерін бұзуы. Тапсырыс берушіге байланысты емес себептер
бойынша шарттың;
6.2.2. Орындаушының шарт бойынша міндеттемелерді орындамауы немесе тиісінше орындамауы;
6.3. Тапсырыс беруші орындаушыға тиісті жазбаша хабарлама жібере отырып, Шартты одан әрі орындаудың орынсыздығына байланысты
кез келген уақытта бұзуға құқылы. Хабарламада Шартты бұзудың себебі көрсетілуі тиіс, жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі,
сондай-ақ шартты бұзудың күшіне ену күні айтылуы тиіс.
6.4. Орындаушы шартты орындаудан бас тартуға құқылы:
6.4.1. Тапсырыс беруші көрсетілген қызметтерге ақы төлеуді 2 (екі) айдан артық кешіктірген жағдайда; 6.4.2. егер Тапсырыс беруші
банкрот немесе төлем қабілетсіз  болса.  Бұл жағдайда тоқтату дереу жүзеге асырылады,  бұл ретте орындаушы шартты орындауға
байланысты нақты шығындар үшін ғана тоқтату күніне ақы талап етуге құқылы.
6.4.3. Тапсырыс берушінің Шарт бойынша міндеттемелерді орындамауы немесе тиісінше орындамауы;
6.5. Шартты мерзімінен бұрын бұзған жағдайда, оны бұзуға бастамашы болған Тарап екінші Тарапқа шартты бұзу туралы жазбаша
хабарламаны бұзудың болжамды күніне дейін кемінде күнтізбелік 15 күн бұрын жібереді, бұл ретте шарт хабарламада көрсетілген күннен
бастап, оның ішінде көрсетілген хабарлама басқа біреудің заңды мекенжайын ауыстыру себебі бойынша алынбаған жағдайда бұзылған
болып есептеледі Тараптар. Бұл ретте тараптар нақты көрсетілген және қабылданған қызметтер бойынша өзара есеп айырысуды жүргізеді.
6.6. Осы Шарт Орындаушының кінәсінен мерзімінен бұрын бұзылған жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға Шарттың 5-бөлімінде
белгіленген  тұрақсыздық  айыбы  мен  өсімпұлды  және  Тапсырыс  берушіге  Шарт  бойынша  міндеттемелерді  тиісінше  орындамау
салдарынан келтірілген залалды шегергенде, шартты бұзу күніне нақты көрсетілген және құжатталған қызметтерді төлейді. Егер Шартты
бұзуға байланысты тұрақсыздық айыбының және Тапсырыс берушіге келтірілген залалдың жалпы сомасы Орындаушыға төленуге
жататын сомадан асып кетсе, онда айырма шарт бұзылған күннен бастап 15 (он бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге төленуге
жататын Орындаушының борышын құрайды.
6.7. Тапсырыс беруші осы Шартты бұзған жағдайда Орындаушы Тапсырыс берушіге шартты мерзімінен бұрын бұзуға байланысты
туындаған залалдарды және/немесе тұрақсыздық айыбын көрсетпеуге міндеттенеді.

7. Еңсерілмейтін күш жағдайлары
7.1. Тараптар, егер ол еңсерілмейтін күш мән-жайларының салдары болып табылса, осы Шарт бойынша міндеттемелерді толық немесе
ішінара орындамағаны үшін жауаптылықтан босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін" еңсерілмейтін күш мән-жайы " Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс, табиғи немесе табиғи апаттар, эпидемия,
карантин, эмбарго және басқалар сияқты әрекеттерді қамтуы мүмкін, бірақ олармен шектелмейді.
7.2. Еңсерілмейтін күш мән-жайы туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін создстігі туындаған Тарап екінші Тарапқа осындай
мән-жайлар басталған сәттен бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде форс-мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы жазбаша нысанда
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(хабарлама) хабарлауға, сондай-ақ осындай мән-жайлардың басталу фактісін растайтын, берілген құжаттарды ұсынуға тиіс уәкілетті орган.
7.3. Егер еңсерілмейтін күш мән-жайлары қатарынан үш айдан астам уақытқа созылса, онда Тараптар Шартты бұзудың болжамды күніне
дейін 15 (он бес) күнтізбелік күн бұрын екінші Тарапты хабардар ете отырып, шартты мерзімінен бұрын бұзуға құқылы.
7.4.  Тарап үш күн ішінде шарт бойынша міндеттемелерді орындау болжанатын мерзімді көрсете отырып, еңсерілмейтін күш мән-
жайларының қолданылуының тоқтатылғаны туралы жазбаша нысанда хабарлауға міндетті.
7.5. 7.2-тармақта көрсетілген шарттар сақталмаған жағдайда. осы Шарттың Тараптары ешқандай мән-жайлар еңсерілмейтін күш мән-
жайлары ретінде қаралмайтынына және тараптың шарт бойынша міндеттемелерін қандай да бір жолмен алып тастауға немесе шектеуге
болмайтынына келісті.

8. Құпиялылық
8.1. Тараптар Шарт бойынша беретін және/немесе пайдаланатын барлық құжаттама мен ақпарат құпия болып табылады және Тараптар
Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша
келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
8.2.  Орындаушы Тапсырыс берушінің  Тапсырыс берушіге  Қызмет  көрсететін  контрагент-банктердің  "Самұрық-Қазына"  АҚ-ның
ақпараттық-талдау жүйесіне деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы үзінді көшірмелерді жіберу жолымен төлемнің деректемелері
мен егжей-тегжейлері туралы ақпаратты қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей, талап етілетін арналар хаттамаларын пайдалана отырып,
шарт бойынша ақпаратты ашуға құқығы бар екендігімен келіседі байланыстар.
8.3.  Осы бөлім Шарттың мәніне қатысты мәселелерді  оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету Қазақстан
Республикасының заңнамасында ұйғарылған не  оған уәкілетті  мемлекеттік  органдардың талап етуі  бойынша жүзеге  асырылатын
жағдайларда сот қараған жағдайларға қолданылмайды.

9. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы ескерту
9.1. . Тапсырыс беруші Орындаушыны Тапсырыс берушінің сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс – қимыл саясатының (бұдан әрі-саясат)
қағидаттары мен талаптары туралы хабардар етеді. Шарт жасасу арқылы Орындаушы Тапсырыс берушінің саясатымен танысқанын
растайды. Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар өз қызметкерлерінің Қазақстан Республикасының Сыбайлас
жемқорлыққа  қарсы заңнамасының талаптарын сақтауға  және  сақтауын қамтамасыз  етуге,  сондай-ақ  Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын халықаралық актілерде және шет мемлекеттердің сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл туралы заңнамалық актілерінде
көзделген сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылықтар жасамауға міндеттенеді.
9.2.  Шарт  мақсатында  сыбайлас  жемқорлық  құқық  бұзушылықтарға  пара  беру  не  алу  кезінде  жасалатын  қасақана  іс-әрекеттер,
коммерциялық  пара  беру  не  Тараптар  қызметкерінің  өзінің  қызметтік  жағдайын  тараптардың  заңды  мүдделеріне  қайшы,  ақша,
құндылықтар, сыйлықтар және мүліктік, физикалық немесе моральдық сипаттағы өзге де мүлік немесе көрсетілетін қызметтер түрінде
пайда алу мақсатында өзге де заңсыз пайдалануы, тараптар үшін өзге де мүліктік құқықтар алу жатады. өзі үшін немесе үшінші тұлғалар
үшін не аталған адамға басқа жеке тұлғалардың мұндай пайданы заңсыз беруі және өзге де мүліктік игіліктер мен артықшылықтар алуы,
Қазақстан Республикасының Не болу және/немесе бизнесті жүргізу елінің сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнамасына сәйкес тараптар
(бұдан әрі – сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылықтар).
9.3. Тарапта сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық орын алды немесе орын алуы мүмкін деген негізделген болжам туындаған жағдайда
(сыбайлас жемқорлық қылмыс жасауына байланысты екінші Тараптың қызметкерлеріне(қызметкерлеріне) қатысты қылмыстық іс қозғау
туралы ақпаратты не сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық туралы өзге де анық ақпаратты алған кезде) мұндай Тарап бұл туралы екінші
Тарапқа жазбаша нысанда хабарлауға міндеттенеді тиісті фактілер (бұдан әрі – Хабарлама) және басқа Тараптан сыбайлас жемқорлық
құқық бұзушылық орын алмағанын немесе орын алуы мүмкін .стігін Растауды алғанға дейін шарт бойынша міндеттемелерді орындамауға
құқылы. Көрсетілген Растауды екінші Тарап хабарламаны алған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде беруге тиіс.
9.4. Тапсырыс беруші сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық жасағаны туралы шынайы ақпарат алған кезде және "Самұрық-Қазына"
ӘАҚ" АҚ электронды порталы құрған Құжат "Самұрық-Қазына "ҰӘҚ" АҚ электрондық сатып алу порталымен қалыптастырылған
2071554418 осы баптың орындаушысына тиісті жазбаша хабарлама жібере отырып, Шартты орындаудан біржақты тәртіппен толық немесе
ішінара бас тартуға құқылы, а сондай-ақ, орындаушыдан Шартты бұзудан келтірілген залалды өтеуді талап ету.
9.5. Орындаушыда шарттың қандай да бір ережелерінің бұзылғаны немесе бұзылуы мүмкін деген күдік туындаған кезде Орындаушы
Тапсырыс берушіні кез келген ыңғайлы тәсілмен, оның ішінде Байланыс ақпараты Тапсырыс берушінің корпоративтік веб-сайтында
орналастырылған "жедел желі" арқылы дереу хабардар етуге міндеттенеді.

10. Санкциялық ескерту
10.1. Тараптар осы Шартты Орындаушының кепілдіктері негізінде жасайды және оларға адал сенім артады. Орындаушы кепілдік береді:
10.1.1 (a) Орындаушы да, оның аффилиирленген тұлғалары да, Орындаушының барлық акционерлері де Еуропалық Одақтың және
(немесе) Ұлыбританияның санкциялар тізіміне және (немесе) Sdn санкциялар тізіміне енгізілмеген (specially designated Nationals and
Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (list of Foreign Financial Institutions subject to
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Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе ақылы шотты ашуға немесе жүргізуге
тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NSMBS (non-Sdn Menu
– Based Sanctions List-АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of) басқаратын Санкциялар тізімі
Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізімі;
10.1.2 (b) шартты жасасу және/немесе мердігердің оны орындауы осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп
соқпайды;
10.1.3  (c)  Орындаушы Шарт  бойынша тиісті  міндеттемені  орындауға  міндетті  болған  күні  және  осы Шартқа  сәйкес  оның нақты
орындалған күніне дейін – Орындаушының шоттары, оның ішінде осы Шарт бойынша төлемдер жасау үшін пайдаланылатын меншікті
және корреспонденттік шоттар өздеріне қатысты активтерді қатыру режимі қолданылатын ЕО қаржылық санкцияларының объектілері
болып табылатын тұлғалардың, топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген банктерде немесе қаржы мекемелерінде
болады (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and
economic resources available to them), және (немесе) Ұлыбританиядағы қаржылық санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі Басқарманың
қаржылық санкциялар объектілерінің жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of financial Sanctions
implementations in the UK) және (немесе) Sdn (special Designated Nationals and Blocked) тізімдерінде persons list – арнайы бөлінген азаматтар
мен бұғатталған адамдардың тізімі), CAPTA (Foreign financial Institutions subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions тізімі – корреспонденттік шот ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын
шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (non – Sdn Menu-Based Sanctions List-SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ
Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқарады (Office of Foreign Assets control of U. S. Department of the
Treasury);
10.1.4(d) осы Шартқа Орындаушының атынан қол қоятын тұлға(А) Еуропалық Одақтың және (немесе) Ұлыбританияның санкциялық
тізіміне және (немесе) Sdn (арнайы жобаланған ұлттар мен бұғатталған тұлғалар тізімі – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған
тұлғалардың тізімі), CAPTA (тізім Foreign Financial Institutions subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions –
корреспонденттік шот ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы
институттарының тізімі),  NS-MBS (non  –  Sdn  Menu-Based  Sanctions  List-SDN-ге  негізделмеген  Санкциялар  тізімі),  АҚШ Қаржы
министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқарады (Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury),
сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізімі.
10.2 егер Орындаушының қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Орындаушы екінші Тараптың талабын
алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей Орындаушы осындай кепілдіктің дәйексіздігі немесе дәл связистігі салдарынан
немесе оған байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама залалдарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте Тапсырыс беруші
осы Шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы.
10.3 егер шарт жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа санкциялық Акт қабылданған немесе қандай да бір қолданыстағы санкциялық
актіге өзгерістер енгізілген жағдайда немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе
шешіміне байланысты қолданыстағы санкциялық актіні ("жаңа санкциялар") қолдану аясы кеңейген немесе өзгеше түрде өзгерген
жағдайда және осындай жаңа санкциялар:
10.3.1 (a) ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін
орындауын мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін; және (немесе)
10.3.2 (b) мұндай Тарап үшін қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың
ақылға қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ уақыт қол жеткізу мүмкінелистігіне әкелді немесе әкелуі мүмкін; және (немесе)
10.3.3 (c) бұзушылыққа немесе жұмыстарды орындауды/Қызметтерді көрсетуді тоқтатуға әкеп соқтыруы мүмкін;
10.3.4 (d) қандай да бір Тараптың елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау жаңа санкциялармен мүмкін емес немесе
айтарлықтай кедергі келтіретін қандай да бір Тараптың міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады; және (немесе)
10.3.5 (e) осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша нысанда
растаған мұндай төмендеу ықтималдығы бар, (бірге – "Самұрық-Қазына" Самұрық-Қазына" ӘАҚ "АҚ электрондық порталы құжатты
құрған  "Самұрық-Қазына"  ҰӘҚ" АҚ электрондық сатып алу  порталы 2071554418  Санкциялар"),  мұндай  Тарап  жаңа  санкциялар
қабылданған сәттен бастап 10 күн ішінде бұл туралы екінші Тарапқа дереу жазбаша хабарлауға міндеттенеді (осы хабарламада көзделген
әрбір хабарлама). мақала бұдан әрі" Санкциялар туралы хабарлама " деп аталады) ресми растайтын құжаттармен және осы санкциялардың
оған әсері туралы.
10.4 Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 20 күннен кешіктірмей Тараптар осы Шарт бойынша Тараптардың өз
міндеттемелерін орындауына жаңа санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-ақ
жаңа санкциялардың мұндай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және ақылға қонымды шаралар
туралы кездесу(лар)/келіссөздер жүргізеді осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан
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рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда ("адал келіссөздер").
10.5 Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 20 күн ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, жаңа санкциялардың
бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске асырылуы
мүмкін.
10.6 Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 20-шы күн өткеннен кейін келісімге қол жеткізбеген кезде кез келген
Тарап кез келген уақытта жаңа санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты жаңа санкциялар туындаған Тарапқа ("тыйым салынған
Тарап") келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама ("келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама") жіберуге құқылы. Келісімге
қол жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда тарап Шартты біржақты тәртіппен бұзуға және келтірілген тікелей
және/немесе жанама залалдардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.

11. Қорытынды шарттар
11.1. Осы Шарт Тараптар оған қол қойған күннен бастап күшіне енеді және Тараптар өз міндеттемелерін толық орындаған сәтке дейін
қолданылады. Бұл ретте осы Шарттың талаптары тараптардың 2025 жылғы 1 қаңтардан бастап туындаған қатынастарына қолданылады.
11.2 Орындаушының шарт бойынша міндеттемелері Тапсырыс берушінің жазбаша келісімінсіз үшінші тұлғаларға берілмейді.
 11.3 осы Шартқа өзгерістер мен толықтырулар енгізу азаматтық заңнама мен тәртіп нормаларына сәйкес жүзеге асырылады. Шарттың
барлық өзгерістері мен толықтырулары жазбаша нысанда жасалуға, мөрлердің бедерлерін қоя отырып, Тараптардың уәкілетті өкілдері қол
қоюға тиіс. Шарттың тиісті нысанда жасалған өзгерістері мен толықтырулары оның ажырамас бөлігі болып табылады.
11.4 шарт бойынша талап етілетін немесе көзделген барлық хабарламалар мен басқа да хабарламалар жазбаша нысанда жасалуға тиіс.
Барлық хабарламалар немесе хабарламалар, егер олар жеке, телефон, телекс немесе курьерлік пошта арқылы Тараптың Мекен-жайы
бойынша жеткізілсе, тиісті түрде берілген болып саналады.
11.5 шартты бұзу туралы хабарлама шартты бұзу туралы хабарлама жіберген Тарапты хабардар ететін хатпен жіберілуі тиіс.
11.6 осы Шартқа байланысты немесе одан туындайтын барлық даулар мен келіспеушіліктер келіссөздер жолымен шешіледі. Реттелмеген
даулар Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес Астана қаласында сот тәртібімен қаралады.
11.7 осы Шарт бірдей заңды күші бар 2 (екі) бірдей данада, Тараптардың әрқайсысы үшін 1 (бір) данадан жасалды

12. Тараптардың заңды мекенжайлары және банк деректемелері

"Қазақстан темір жолы" Ұлттық компаниясы" акционерлік
қоғамы
Астана  қ.,  "Есіл"  ауданы,  УЛИЦА  ДІНМҰХАМЕД
ҚОНАЕВ, здание 10
БСН 041141006285
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ926010111000024287
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 260-6412
"ҚТЖ"  ҰК  "АҚ  -"  Магистральдық  желі  дирекциясы
"филиалын жабдықтау жөніндегі директордың орынбасары
Пирметов Курбанали Хабибулаевич

"KTZ Express" АҚ
Астана қ., Дінмұхамед Қонаев, 10
БСН 020540016156
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ176010111000013706
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 261-1500
Қамтамасыз ету департаментінің директоры РАЙМБЕКОВ
ЖАЙЫК АСКАРУЛЫ

15.01.2025 11:33:00 15.01.2025 16:57:59
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№1 қосымша

 №1064848/2025/1 от 15.01.2025 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

6814-1
У

Жүк платформаларын
жалдау бойынша

қызметтер

Жүк вагондарын
мүліктік жалдауға
(жалға алуға) беру

жөніндегі қызметтер
(тасымалдауды

платформалармен
қамтамасыз ету). Жүк

платформаларын жалға
беру жөніндегі

қызметтер (өзгелері)

1.000 1.000 - Иә 23 493 997.63
КАЗАХСТАН,

По всей
территории РК

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2025
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
0%, Соңғы

төлем - 100%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1064848/2025/1 от 15.01.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1064848 сатып алу бойынша
Бір көзден тәсілімен

Лот № 1 (6814-1 У, 3880832)

Тапсырыс беруші: "Қазақстан темір жолы" ұлттық компаниясы" акционерлік қоғамының "Магистральдық желі 
дирекциясы" филиалы

Орындаушы: "KTZ Express" АҚ

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 6814-1 У

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Жүк платформаларын жалдау бойынша қызметтер

Қосымша 
сипаттама

Жүк вагондарын мүліктік жалдауға (жалға алуға) беру жөніндегі қызметтер (тасымалдауды 
платформалармен қамтамасыз ету). Жүк платформаларын жалға беру жөніндегі қызметтер (өзгелері)

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны ҚАЗАҚСТАН, ҚР барлық аумағы

Жеткізу 
шарттары

-

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2025 дейін.

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 0%, Соңғы төлем - 100%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

6 вагон саны, 2190 вагон-тәулік

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4170237672



Шарттың №3

қосымшасы  №1064848/2025/1 от 15.01.2025 жылғы

Шарттың №3

қосымшасы  №1064848/2025/1 от 15.01.2025 жылғыҚызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

_________________ жылғы №__________

 
Ескерту:
 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.

№
 р
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Ж
ет
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ш
і*

ТЖ
Қ

 Б
Н

А
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од
ы

 *

Сатып алынған тауарлардың атауы
және қысқаша сипаттамасы

М
Ө

БЖ
 с

әй
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ш
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ң 
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ды

Сатып алу көлемі CT-KZ сертификаты
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по
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т.
5

ақ
ш
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ай

 м
ән

де

№

С
ер

ия

Бе
рг

ен
 о

рг
ан

ны
ң 

ко
ды

Бе
рі

лг
ен

 ж
ы

лы

Бе
рі

лг
ен

 к
үн

і

Ел
іш

іл
ік

 қ
ұн

ды
лы

қ 
үл

ес
і

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 
Ескерту:
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
Пирметов Курбанали Хабибулаевич, Заместитель директора по снабжению филиала АО "НК "КТЖ" - "Дирекция магистральной сети"
Каримов Нурлан Манапович, Директор департамента снабжения (ЦЖС)
Таскинбаев Нуржан Сарсенбекович, Главный менеджер Департамента снабжения
Каиржанова Ассоль Темирболатовна, главный менеджер ЦЖСПЗ
РАЙМБЕКОВ ЖАЙЫК АСКАРУЛЫ, Директор департамента обеспечения
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

№
р/с

Орындаушы/Суб
мердігер

Келісім
-шарт
нөмірі

Келісім-
шарттың

құны

Келісім-шарт шеңберінде
орындаушы немесе субмердігер

сатып алатын/сатып алған
тауарлардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындау шеңберінде
жасалатын/жасалатын субмердігерлік
келісім-шарттардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындайтын/орындаған
жеткізушінің немесе субмердігердің
қызметкерлеріне еңбекақы төлеудің

жалпы қорындағы қазақстандық
кадрларға еңбекақы төлеу қорының

үлесі

Шарттағы елішілік құндылық үлесі,
(ақша қаражат түрінде)

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
р/с Орындаушы Келісім-шарт Келісім-шарт

күні
Келісім-шарт

валютасы Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың жалпы бағасы внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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Договор о закупке услуг №1064848/2025/1

Акционерное общество "Национальная компания "Қазақстан темір жолы", именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице Заместитель
директора по снабжению филиала АО "НК "КТЖ" - "Дирекция магистральной сети" Пирметов Курбанали Хабибулаевич, действующего на
основании Доверенность №4170048195 от 31.12.2024, с одной стороны, и Акционерное общество "KTZ Express"  именуемое в дальнейшем
Исполнитель,  в  лице  Директор  департамента  обеспечения  РАЙМБЕКОВ  ЖАЙЫК  АСКАРУЛЫ,  действующего  на  основании
Доверенность №4177275010 от 06.01.2025, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше
«Сторона», в соответствии с Порядком осуществления закупок акционерного общества «Фонд национального благосостояния «Самрук-
Қазына» и организаций пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО
«Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления, утвержденным решением Совета директоров АО «Самрук-
Қазына» (№193 от «03» марта 2022 года)  (далее –  Порядок),  и  на основании Решение о закупке из  одного источника № 1064848,
заключили настоящий договор о закупках услуги (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.

1. Предмет Договора
1.1. Исполнитель обязуется оказать Заказчику услуги по предоставлению в имущественный наем (аренду) грузовых вагонов (далее
–Услуги), а Заказчик оплатить указанные Услуги.
 1.2. Плата за аренду (далее - арендная плата) одного вагона в сутки составляет 10 727,85 ( десять тысяч семьсот двадцать семь) тенге 85
тиын с НДС.  Исполнитель имеет право, в соответствии с законодательством Республики Казахстан, изменять ставку арендной платы по
настоящему Договору, проинформировав об этом Заказчика за 30 (тридцать) календарных дней до предстоящего изменения цены. Общий
объем закупаемых Услуг, выраженный в вагоно-сутках, указан в Приложении № 1 к Договору, являющемся неотъемлемой частью
Договора.
1.3.  Предоставляемые грузовые вагоны (фитинговые платформы) (далее –  Вагоны) должны соответствовать требованиям Правил
технической эксплуатации железнодорожного транспорта, утвержденных приказом Министра по инвестициям и развитию Республики
Казахстан от 30 апреля 2015 года № 544.
 1.4. Предоставляемые Исполнителем Услуги Вагонов принадлежат Исполнителю на праве собственности, доверительного управления или
ином законном основании.
 1.5. Пономерной список Вагонов, задействованных при оказании Услуг Заказчиком, указывается в Перечне Вагонов Исполнителя
(Приложение № 5 к настоящему Договору) и является неотъемлемой частью настоящего Договора.
 1.6.  Предоставляемые  Услуги  Вагоны используются  для  обеспечения  специальных  и  технических  нужд Заказчика,  а  также  для
выполнения мероприятий по пропуску паводковых вод.
1.7. При перевозке грузов Заказчиком на Вагонах Исполнителя оформление перевозочных документов, порядок расчета и применение
тарифов, сборов за дополнительные операции и иных причитающихся платежей, связанных с перевозкой, простоем на путях, производятся
за счет Заказчика.

2. Стоимость Услуг и порядок расчетов
2.1. Стоимость Услуг указана в Приложении № 1 к настоящему Договору, являющемся неотъемлемой частью настоящего Договора.
 2.2. Общая стоимость оказываемых Услуг составляет 23 493 997,63  (двадцать три миллиона четыреста девяносто три тысячи девятьсот
девяносто семь) 63 (шестьдесят три) тиын с НДС. (далее – Общая сумма Договора).
 2.3. Расчетным периодом для определения объема оказанных Услуг за полный календарный месяц аренды по настоящему Договору
является календарный месяц с 00-00 часов первого числа текущего месяца по 23-59 часов последнего числа текущего месяца. Расчетным
периодом для определения объема оказанных Услуг за неполный календарный месяц аренды является период с 00-00 часов суток
текущего месяца, следующих за датой передачи в аренду фитинговых платформ, по 23-59 часов последнего числа текущего месяца или 23-
59 часов суток, следующих за датой возврата фитинговых платформ Исполнителю.
2.4. Порядок расчета объема услуг по аренде грузовых фитинговых платформ осуществляется следующим образом:
2.4.1. Оплата за использованные грузовые фитинговые платформы Исполнителя для обеспечения специальных и технических нужд
Заказчика, а также для выполнения мероприятий по пропуску паводковых вод, указанных в Приложении № 5 к настоящему Договору
производится за количество вагоно-суток при передаче грузовых фитинговых платформ в пользование Заказчику;
2.4.2. После окончания месяца Исполнитель ежемесячно, до 5 (пятого) числа, следующего за расчетным месяцем, предоставляет Заказчику
реестр арендованных грузовых вагонов (Приложение № 4 к настоящему Договору);
 2.4.3. Акт оказанных услуг (Приложение № 6 к настоящему Договору) формируется Исполнителем, на основании реестра количества
вагоно-суток нахождения вагонов в пользовании у Заказчика за расчетный период. Расчеты вагоно-суток по арендованным вагонам
производится посредством информационных систем;
2.4.4. Расчет суммы за ежемесячный объем фактически оказанных Услуг между Заказчиком и Исполнителем производится в срок не

15.01.2025 г.
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позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания Сторонами Акта оказанных услуг (Приложение № 6 к настоящему Договору),
и на основании выписанного Исполнителем электронного счета-фактуры, посредством информационной системы«Электронные счета-
фактуры».
2.5. Заказчик в случае отсутствия замечаний к Акту оказанных услуг обязан вернуть Исполнителю один экземпляр (подписанный и
заверенный оттиском печати)  в  течение 5  календарных дней с  даты его получения от  Исполнителя,  либо направить уведомление
Исполнителю об обнаруженных в Акте оказанных услуг недостатках.
2.6. Стороны ежеквартально проводят сверку взаиморасчетов за аренду вагонов с подписанием акта сверки.
2.7. Арендная плата не взимается в следующих случаях:
2.7.1. в период нахождения вагонов в плановых видах ремонта, с даты оформления уведомления формы ВУ-23 о переводе вагонов в
нерабочий парк, до даты оформления уведомления формы ВУ-36 о приемке вагона из ремонта;
 2.7.2. в период нахождения вагонов в текущем отцепочном ремонте по неисправностям технологического характера, не выдержавших
гарантийный срок эксплуатации после проведения планового вида ремонта;
2.7.3. в период нахождения вагонов в ремонте по причине его повреждения на которые оформлены акты формы ВУ-25, из-за нарушения
безопасности движения (крушение, авария, особый случай брака в работе, случай брака в работе, затруднение в работе, прочие нарушения
безопасности движения), которое произошло не по вине Заказчика;
2.7.4. с момента остановки арендованных вагонов в связи с запретом их курсирования, по требованию железнодорожной администрации,
связанные с техническим состоянием вагонов, угрожающих безопасности движения, в том числе конвенционных запретов до момента
снятия запрета.
2.8. Форма оплаты безналичный расчет либо зачет встречных требований.
 2.9. В случае не предоставления или задержки предоставления документов, указанных в пункте 2.4. настоящего Договора срок оплаты
Услуг передвигается соразмерно сроку задержки предоставления документов Исполнителем.
2.2. Срок оказания Услуг

3. Срок оказания Услуг
3.1. Срок оказания Услуг: 3.1.1. Начало: с момента подписания Договора; 3.1.2. Окончание: 31 декабря 2025 года.

4. Права и обязанности Сторон
4.1. Исполнитель обязан:
 4.1.1.  при предоставлении Заказчику Акта  оказанных услуг  предоставлять  не  позднее  15 (пятнадцати)  календарных дней со  дня
подписания Сторонами Акта оказанных Услуг, электронную счет-фактуру выписанную Исполнителем посредством информационной
системы «Электронные счета-фактуры» и отчетность по доли внутристрановой ценности по форме согласно Приложению № 3 к Договору;
 
4.1.2. обеспечить качественное оказание Услуг;
 4.1.3. оказать Услуги в срок, указанный в пункте 3.1. Договора;
4.1.4. в течение всего срока действия Договора обеспечивать выполнение плановых видов ремонта, текущего отцепочного ремонта с
предоставлением  необходимых  запасных  частей  и  колесных  пар,  а  также  ремонта  Вагонов,  не  выдержавших  гарантийный  срок
эксплуатации после проведения плановых видов ремонта, и отцепленных в процессе эксплуатации из-за наличия скрытых дефектов узлов
и деталей Вагонов;
4.1.5. производить за свой счет отправку грузовых вагонов на/с плановые (-ых) виды (-ов) ремонтов с оформлением полного комплекта
перевозочных документов,  раскредитование  документов,  подачу и  уборку вагонов на/с  тракционные (-ых)  пути (-ей)  ремонтных
предприятий;
 4.1.6. своевременно предоставлять Заказчику все необходимые документы, указанные в пункте 2.4. настоящего Договора.
4.1.7. в течении 5 (пяти) рабочих дня, с даты поступления письменного запроса Заказчика, предоставить Заказчику информацию по
исполнению Договора;
4.2. Исполнитель имеет право:
 4.2.1. требовать от Заказчика оплаты оказанных им Услуг в соответствии с условиями Договора.
4.2.2. производить инвентаризацию, оценку и проверку на предмет технического состояния вагонов, переданных в аренду, и давать
указания Заказчику о прекращении действий, противоречащих условиям настоящего Договора;
4.2.3. требовать от Заказчика возврата вагонов для выполнения плановых видов ремонта; 4.2.4. требовать частичного или полного возврата
Вагонов из числа рабочего парка, направив уведомление Заказчику за 30 (тридцать) календарных дней до предполагаемой даты изъятия;
4.2.5. давать Заказчику указания, обязательные для исполнения, об устранении нарушений порядка эксплуатации вагонов и их целевого
использования;
4.2.6. При возврате Заказчиком Вагонов по истечению срока аренды по настоящему Договору, а также при досрочном его расторжении не
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принимать Вагоны при обнаружении недостатков.
4.3. Заказчик обязан:
 4.3.1. оплачивать Исполнителю оказанные Услуги в соответствии с условиями Договора;
 4.3.2. своевременно и в полном объеме оплачивать арендную плату в соответствии с разделом 2 настоящего Договора;
 4.3.3. использовать предоставляемый грузовой вагонный парк в соответствии с условиями Договора;
 4.3.4. осуществлять эксплуатацию вагонов в соответствии с действующими: - правилами перевозок грузов; - техническими условиями
погрузки и крепления грузов; - правилами техники безопасности; - правилами перевозки опасных грузов; - противопожарными правилами;
- санитарно-эпидемиологическими нормами; - требованиями по обеспечению сохранности при производстве погрузочно-разгрузочных и
маневровых работ ГОСТ 22235-2010;
4.3.5. в течение 30 (тридцати) календарных дней после принятия Вагонов в аренду по Актам, зарегистрировать в автоматизированной базе
данных (АБД ПВ ИВЦ ЖА) признак "аренда" и “спец технитика”;
 4.3.6. возвратить в указанные Исполнителем сроки вагоны для выполнения плановых видов ремонта, предварительно сняв реквизиты
крепления, очистив от остатков груза, при необходимости промыв, пропарив и продезинфицировав;
4.3.7. в случае утраты, повреждения Вагонов по вине Заказчика, при их использовании, утрату вагонов или причиненные повреждения
устранять в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты утраты, нанесения повреждения, либо с согласия Исполнителя возмещать
ущерб, нанесенный в результате утраты, повреждения вагона в соответствии с пунктом 5.4 и п. 5.5 Договора;
 4.3.8. при подмене узлов или отделенных деталей Вагона (при возврате или в процессе эксплуатации) или их утрате Заказчик за свой счет
и по своим соглашениям производит установку таких узлов и деталей, аналогичных по техническому состоянию утраченным;
 4.3.9. на дату истечения срока аренды по настоящему Договору, а также при досрочном его расторжении возвратить Вагоны Исполнителю
по Акту на станции передачи в технически исправном состоянии и пригодными к дальнейшей эксплуатации по прямому назначению с
учетом нормального износа, предварительно сняв реквизиты, крепления, закрасив трафареты аренды, очистив от остатков груза;
 4.3.10.  в  течение всего срока действия Договора поддерживать в надлежащем состоянии предоставляемый по Договору грузовой
вагонный парк;
 4.3.11.  допускать  к  вагонам  представителей  Исполнителя,  служб  санитарного  надзора  и  других  государственных  органов,
контролирующих  соблюдение  законодательства  Республики  Казахстан  и  иных  норм,  касающихся  порядка  их  использования  и
эксплуатации, соблюдения сохранности при производстве погрузочно-разгрузочных работ;
 4.3.12. наносить за свой счет на вагоны, переданные в аренду, несмываемой краской с двух сторон трафареты «Арендованный», «Срочный
возврат на станцию Нур-Султан-1», наименование юридического лица, срок аренды»;
4.3.13. не отчуждать, не передавать вагоны в субаренду третьим лицам без письменного согласия Исполнителя;
4.3.14. не создавать препятствий для реализации Исполнителем своих прав по условиям настоящего Договора;
 4.3.15. обеспечить сохранность, надлежащее функционирование и эксплуатацию переданного в арендное пользование имущества.
 4.3.16. нести другие обязанности, предусмотренные настоящим Договором и законодательством Республики Казахстан.
 4.4. Заказчик имеет право:
4.4.1. использовать полученные в аренду вагоны в соответствии с условиями настоящего Договора;
 4.4.2.  страховать  вагоны  от  возможного  повреждения,  утраты  и/или  возникновения  иного  страхового  случая,  определив
выгодоприобретателем Исполнителя;
4.4.3. осуществлять другие права, предусмотренные настоящим Договором и законодательством Республики Казахстан.
4.4.4. требовать оказания Услуг в полном объеме, качестве и требованиями Договора

5. Ответственность Сторон
5.1. В случае просрочки платежа за оказанные Услуги по вине Заказчика, Заказчик оплачивает Исполнителю пеню в размере 0,1% (одной
сотой процента) от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 1% (одного процента) от суммы просроченного
платежа.
5.2. В случае отказа Исполнителя от оказания Услуг, не оказания Услуг (кроме случаев предусмотренных разделом 7 Договора или их
ненадлежащего оказания Исполнитель уплачивает пеню в размере 0,1% (ноль целых одной сотой процента) от стоимости неоказанных или
ненадлежащим образом оказанных Услуг за каждый день неоказанных или ненадлежащим образом оказанных Услуг, но не более 10%
(десяти процентов) от стоимости не оказанных или ненадлежащим образом оказанных Услуг.
 5.3.  В случае отправления вагонов на плановые виды ремонта или текущий отцепочный ремонт,  утери,  повреждения или утраты
подвижного  состава,  контейнеров,  съемных  перевозочных  приспособлений  и  средств  пакетирования  грузовых  вагонов  плата  за
пользование  грузовыми вагонами  прекращается  с  даты  подписания  актов  формы ВУ-23.  5.4.  В  случае  повреждения  или  утраты
подвижного состава,  контейнеров, съемных перевозочных приспособлений и средств пакетирования с виновной стороны в пользу
собственника (владельца) взыскивается стоимость утраченного имущества или необходимого ремонта, а также штраф в размере 50
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(пятидесяти) процентов стоимости утраченного имущества или необходимого ремонта. На основании счета Исполнителя, выставляемого в
течении 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания актов форм ВУ-23, ВУ-25. Оплата балансовой стоимости грузового вагона или
стоимости необходимого ремонта грузового вагона производится Заказчиком в течение 30 (тридцати) рабочих дней с даты получения
соответствующего счета от Исполнителя. При этом упущенная выгода по Договору Исполнителем предъявляться не будет.
5.5. При повреждении вагонов Исполнителя по вине третьего лица, в том числе до степени исключения, структурные подразделения
Заказчика с обязательным участием представителей Исполнителя и собственника вагонов, в установленном порядке составляют акт о
повреждении  вагонов  формы  ВУ-25  и  протокол  об  определении  виновного  лица.  Один  экземпляр  акта  формы  ВУ-25  вручают
представителю собственника вагонов для предъявления виновной стороне для возмещения ущерба и предусмотренных законодательством
штрафных санкций.
5.6. В случае утери, повреждения грузовых вагонов по вине третьего лица, собственник вагонов самостоятельно ведет соответствующую
претензионно-исковую работу.
5.7. При нарушении одной Стороной условий Договора, убытки, понесенные другой Стороной, возмещаются в порядке, предусмотренном
законодательством Республики Казахстан.
5.8. В случае отказа Заказчика от предоставленных Услуг, Заказчик выплачивает Исполнителю все документально подтвержденные
расходы Исполнителя.
 5.9. В иных случаях, не предусмотренных Договором, за неисполнение или ненадлежащее исполнение условий Договора, Стороны несут
ответственность, предусмотренную законодательством Республики Казахстан.

6. Расторжение Договора
6.1. Настоящий Договор может быть расторгнут по соглашению Сторон, в случаях, предусмотренных законодательством Республики
Казахстан или в случаях одностороннего отказа от исполнения Договора, предусмотренных пунктами 6.2., 6.3. и 6.4. Договора.
6.2. Заказчик вправе отказаться от исполнения Договора в случаях:
6.2.1.  нарушения Исполнителем сроков оказания Услуг,  предусмотренного в пункте 3.1.  Договора,  по причинам, не зависящим от
Заказчика;
 6.2.2. неисполнения или ненадлежащего исполнения Исполнителем обязательств по Договору;
 6.3. Заказчик вправе в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его дальнейшего выполнения, направив Исполнителю
соответствующее письменное уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться
объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.
 6.4. Исполнитель вправе отказаться от исполнения Договора в случаях:
 6.4.1. в случае задержки Заказчиком оплаты оказанных Услуг свыше 2 (двух) месяцев; 6.4.2. если Заказчик становится банкротом или
неплатежеспособным. В этом случае расторжение осуществляется немедленно, при этом Исполнитель имеет право требовать оплату
только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
6.4.3. неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком обязательств по Договору;
6.5. В случае досрочного расторжения Договора Сторона, инициирующая его расторжение, направляет другой Стороне письменное
уведомление о расторжении Договора не менее чем за 15 календарных дней до предполагаемой даты расторжения, при этом Договор
считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении, в том числе в случае, если указанное уведомление не получено по причине
смены юридического адреса другой Стороны. При этом, Стороны производят взаиморасчет по фактически оказанным и принятым
Услугам.
6.6.  В случае досрочного расторжения настоящего Договора по вине Исполнителя Заказчик оплачивает Исполнителю фактически
оказанные и документально подтвержденные на дату расторжения Договора Услуги за вычетом неустойки и пени, установленных
разделом 5 Договора, и ущерба, причиненного Заказчику ненадлежащим исполнением обязательств по Договору. Если общая сумма
неустойки  и  причиненного  Заказчику  ущерба,  связанных  с  расторжением  Договора,  превышает  сумму,  подлежащую  выплате
Исполнителю, то разница составляет долг Исполнителя, подлежащий выплате Заказчику в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с даты
расторжения Договора.
6.7. В случае расторжения Заказчиком настоящего Договора Исполнитель обязуется не предъявлять Заказчику убытки и/или неустойку,
возникшие в связи с досрочным расторжением Договора.

7. Обстоятельства непреодолимой силы
7.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
 7.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
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должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные уполномоченным органом.
7.3.  Если обстоятельства непреодолимой силы длятся более трёх последовательных месяцев, то Стороны имеют право досрочного
расторжения Договора, с уведомлением другой Стороны за 15 (пятнадцать) календарных дней, до предполагаемой даты расторжения
Договора.
7.4. Сторона обязана в течение трех дней в письменной форме сообщить о прекращении действия обстоятельств непреодолимой силы,
указав при этом срок, к которому предполагается выполнить обязательства по Договору.
 7.5. В случае несоблюдения условий, указанных в пункте 7.2. настоящего Договора, Стороны согласились, что никакие обстоятельства не
будут рассматриваться как обстоятельства непреодолимой силы,  и обязательства Стороны по Договору не могут быть сняты или
ограничены каким-либо образом.

8. Конфиденциальность
8.1. Вся документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по Договору, является конфиденциальной и Стороны
не вправе, без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за исключением
случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан.
 8.2. Исполнитель соглашается, что Заказчик имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не
ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.
 8.3. Настоящий раздел не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах
их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо
осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.

9. Антикоррупционная оговорка
9.1.  .  Заказчик информирует  Исполнителя  о  принципах и  требованиях Политики противодействия  коррупции Заказчика  (далее  –
Политика). Заключением Договора Исполнитель подтверждает ознакомление с Политикой Заказчика. При исполнении своих обязательств
по Договору Стороны обязуются соблюдать и обеспечить соблюдение их работниками требований антикоррупционного законодательства
Республики Казахстан, а также не совершать коррупционные правонарушения, предусмотренные применимыми для целей Договора
международными актами и законодательными актами иностранных государств о противодействии коррупции.
9.2. К коррупционным правонарушениям в целях Договора относятся умышленные деяния, совершаемые при даче либо получении взятки,
коммерческий подкуп либо иное незаконное использование работником Сторон своего служебного положения вопреки законным
интересам Сторон в  целях  получения  выгоды в  виде  денег,  ценностей,  подарков  и  иного  имущества  или услуг  имущественного,
физического  или  морального  характера,  получение  иных  имущественных  прав  для  себя  или  для  третьих  лиц,  либо  незаконное
предоставление такой выгоды указанному лицу другими физическими лицами, и получение иных имущественных благ и преимуществ,
согласно антикоррупционному законодательству Республики Казахстан либо страны пребывания и/или ведения бизнеса Стороны (далее –
Коррупционные правонарушения).
 9.3.  В  случае  возникновения  у  Стороны  обоснованного  предположения,  что  произошло  или  может  произойти  Коррупционное
правонарушение (при получении информации о возбуждении уголовного дела в отношении работника(ов) другой Стороны в связи с
совершением коррупционного преступления либо иной достоверной информации о Коррупционном правонарушении), такая Сторона
обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме с указанием на соответствующие факты (далее – Уведомление) и
вправе не исполнять обязательства по Договору до получения подтверждения от другой Стороны, что Коррупционное правонарушение не
произошло или не может произойти. Указанное подтверждение должно быть предоставлено другой Стороной в течение 10 (десяти)
календарных дней с даты получения Уведомления.
 9.4. Заказчик при получении достоверной информации о совершении Коррупционного правонарушения и при соблюдении положений
Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ
«Самрук-Казына» 2071554418 настоящей статьи вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем порядке полностью или
частично, направив соответствующее письменное уведомление Исполнителю, а также потребовать от Исполнителя возмещения убытков,
причиненных расторжением Договора.
9.5. При возникновении у Исполнителя подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений Договора,
Исполнитель обязуется незамедлительно уведомить Заказчика любым удобным способом, в том числе посредством «горячей линии»,
контактная информация о которой размещена на корпоративном веб-сайте Заказчика.

10. Санкционная оговорка
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10.1. Стороны заключают настоящий договор на основании гарантий Исполнителя и добросовестно полагаясь на таковые. Исполнитель
гарантирует, что:
10.1.1  (a)  ни  Исполнитель,  ни  его  аффилированные  лица,  ни  все  акционеры  Исполнителя  не  включены  в  санкционный  список
Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List
– список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent
Account  or  Payable-Through Account  Sanctions – список иностранных финансовых институтов,  для которых открытие или ведение
корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NSMBS
(Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над
иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой
иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие;
10.1.2 (b) заключение Договора и/или его исполнение Подрядчиком не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего
пункта;
 10.1.3 (c)  в  день,  когда Исполнитель обязан исполнить соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического
исполнения в соответствии с настоящим Договором – счета Исполнителя, в том числе собственные и корреспондентские, используемые
для совершения платежей по данному Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный
перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки
активов (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and
economic resources available to them), и (или) Сводный список объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых
санкций в Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и
(или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных
лиц),  CAPTA (List  of  Foreign Financial  Institutions Subject  to  Correspondent  Account  or  Payable-Through Account  Sanctions – список
иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой
запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций,
не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США
(Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
 10.1.4 (d) лицо(а), подписывающее(ие) настоящий Договор от имени Испонителя, не включены в санкционный список Европейского
союза и (или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально
выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета
или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based
Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами
Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный
список, имеющий экстерриториальное действие.
10.2 В случае, если какая-либо гарантия Исполнителя окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Исполниель обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Исполнитель, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке.
 10.3 В случае, если после Даты заключения Договора будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения в
какойлибо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного органа
соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта («Новые
Санкции»), и такие Новые Санкции:
10.3.1 (a) по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать невозможным или существенно затруднить исполнение
другой Стороной своих обязательств по настоящему Договору; и (или)
 10.3.2  (b)  привели  или  могут  привести  к  невозможности  для  такой  Стороны  получить  продолжительный  доступ  к  источникам
финансирования и (или) прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или)
 10.3.3 (c) повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку выполнения работ/оказания услуг;
 10.3.4 (d) повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах
какой-либо из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или)
 10.3.5 (e) повлекли понижение кредитного рейтинга такой Стороны или существует вероятность такого понижения, подтвержденная в
письменной форме соответствующим рейтинговым агентством, (вместе – «Последствия Новых Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ
электронды порталымен қүрылған Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына» 2071554418
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Санкций»), такая Сторона обязуется незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 10 дней c момента
принятия Новых санкций, (каждое уведомление, предусмотренное в настоящей статье, далее именуется «Уведомление о Санкциях») с
приложением официально подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
10.4 Не позднее 20 дней со дня представления Уведомления о Санкциях, Стороны проведут встречу(и)/переговоры для добросовестного
обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение Сторонами своих
обязательств по настоящему договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или возможному снижению
такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение разрешений/лицензий от
компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
 10.5 При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 20 дней, либо в течение иного согласованного ими срока,
могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами
настоящего Договора.
 10.6 При недостижении Сторонами согласия по истечении 20 после проведения первого дня Добросовестных переговоров, любая Сторона
имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые Санкции, приведшие к
Последствиям Новых Санкций («Запрещенная  Сторона»)  уведомление  о  недостижении согласия  («Уведомление  о  недостижении
согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе расторгнуть Договор в одностороннем
порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.

11. Заключительные условия
11.1. Настоящий договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует до момента полного исполнения Сторонами своих
обязательств. При этом условия настоящего Договора распространяются на отношения Сторон, возникшие с 1 января 2025 года.
11.2 Обязательства Исполнителя по Договору не могут быть переданы третьим лицам без письменного согласия Заказчика.
 11.3 Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с нормами гражданского законодательства и
Порядка.  Все  изменения  и  дополнения  Договора  должны  быть  совершены  в  письменной  форме,  подписаны  уполномоченными
представителями Сторон с проставлением оттисков печатей. Изменения и дополнения Договора, совершенные в надлежащей форме,
являются его неотъемлемой частью.
11.4 Все уведомления и другие сообщения, требуемые или предусмотренные по Договору, должны быть составлены в письменной форме.
Все уведомления или сообщения считаются предоставленными должным образом, если они будут доставлены лично, по телефаксу, по
телексу или курьерской почтой по адресу Стороны.
11.5 Уведомление о расторжении Договора должно направляться письмом с уведомлением Стороны, направившей уведомление о
расторжении Договора.
11.6 Все споры и разногласия, связанные или вытекающие из настоящего Договора, разрешаются путём переговоров. Неурегулированные
споры рассматриваются в судебном порядке в городе Астана в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
11.7 Настоящий Договор составлен в 2 (двух) идентичных экземплярах,  имеющих одинаковую юридическую силу,  по 1 (одному)
экземпляру для каждой из Сторон

12. Юридические адреса и банковские реквизиты Сторон

Акционерное  общество  "Национальная  компания
"Қазақстан темір жолы"
г.Астана,  район  "Есиль",  УЛИЦА  ДІНМҰХАМЕД
ҚОНАЕВ, здание 10
БИН 041141006285
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ926010111000024287
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 260-6412
Заместитель  директора  по  снабжению  филиала  АО  "НК
"КТЖ"  -  "Дирекция  магистральной  сети"  Пирметов
Курбанали Хабибулаевич

Акционерное общество "KTZ Express"
г.Астана, Дінмұхамед Қонаев, 10
БИН 020540016156
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ176010111000013706
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 261-1500
Директор  департамента  обеспечения  РАЙМБЕКОВ
ЖАЙЫК АСКАРУЛЫ

15.01.2025 11:33:00 15.01.2025 16:57:59
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Приложение №1

к Договору №1064848/2025/1 от 15.01.2025 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

6814-1
У

Услуги по аренде
грузовых платформ

Услуги по
предоставлению в

имущественный наем
(аренду) грузовых

вагонов (обеспечение
перевозок

платформами). Услуги
по аренде грузовых
платформ (прочие)

1.000 1.000 - Да 23 493 997.63
КАЗАХСТАН,

По всей
территории РК

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2025

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж - 0%,

Окончательный
платеж - 100%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №1064848/2025/1 от 15.01.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1064848 
способом Из одного источника

Лот № 1 (6814-1 У, 3880832)

Заказчик: Филиал акционерного общества "Национальная компания "Қазақстан темір жолы"-"Дирекция 
магистральной сети"

Исполнитель: Акционерное общество "KTZ Express"

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 6814-1 У

Наименование и 
краткая 
характеристика

Услуги по аренде грузовых платформ

Дополнительная 
характеристика

Услуги по предоставлению в имущественный наем (аренду) грузовых вагонов (обеспечение 
перевозок платформами). Услуги по аренде грузовых платформ (прочие)

Количество 1.000

Единица измерения -

Место поставки КАЗАХСТАН, По всей территории РК

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2025

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 0%, Окончательный платеж - 100%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

Кол-во 6 вагонов, 2190 вагона-суток
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Приложение №3

к Договору  №1064848/2025/1 от 15.01.2025 г.

Приложение №3

к Договору  №1064848/2025/1 от 15.01.2025 г.Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

№__________ от _________________

 
Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.

№
 п

/п

П
ос

та
вщ

ик
*

К
од

 Е
Н

С
 Т

РУ
*

Наименование и краткое описание
приобретенных товаров

К
од

 е
де

ни
ц 

из
ме

ре
ни

й
в 

со
от

ве
тс

тв
ии

 с
 М

К
ЕИ

Объем закупки Сертификат CT-KZ

К
од

 с
тр

ан
ы

 п
ро

ис
хо

ж
де

ни
я 

то
ва

ра

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 т

ов
ар

е,
в

те
нг

е

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 д

ог
ов

ор
е,

 %

в 
ед

ин
иц

е 
из

ме
ре

ни
я 

по
 с

т.
5

в 
де

не
ж

но
м 

вы
ра

ж
ен

ии

№

С
ер

ия

К
од

 о
рг

ан
а 

вы
да

чи

Го
д 

вы
да

чи

Д
ат

а 
вы

да
чи

Д
ол

я 
вн

ут
ри

ст
ра

но
во

й 
це

нн
ос

ти

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 
Примечание:
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
Пирметов Курбанали Хабибулаевич, Заместитель директора по снабжению филиала АО "НК "КТЖ" - "Дирекция магистральной сети"
Каримов Нурлан Манапович, Директор департамента снабжения (ЦЖС)
Таскинбаев Нуржан Сарсенбекович, Главный менеджер Департамента снабжения
Каиржанова Ассоль Темирболатовна, главный менеджер ЦЖСПЗ
РАЙМБЕКОВ ЖАЙЫК АСКАРУЛЫ, Директор департамента обеспечения
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

№
п/п

Исполнитель/Су
бподрядчик

Номер
договор

а
Стоимость
договора

Суммарная стоимость товаров,
закупаемых/закупленных

Исполнителем или субподрядчиком
в рамках договора

Суммарная стоимость договоров
субподряда, заключаемых/заключенных

в рамках исполнения договора

Доля фонда оплаты труда казахстанских
кадров в общем фонде оплаты труда

работников поставщика или
субподрядчика,

выполняющего/выполнившего договор

Доля внутристрановой ценности в
договоре,(в денежном выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата договора Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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